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Chapter 1 : Editions: Lysistrata [in translation] by Aristophanes | LibraryThing
The story is about a way that the heroine, Lysistrata, has devised to end the war that men have waged, the funny thing
is that her reason to ideate her plan is the, mostly erotic, longing she feels for not being able to be with his man, and this
is the reason the women of Greece accept to back her plan.

It was tough trying to get words out of the overwhelming emotional vortex; an obstinate ketchup bottle
ignoring the need of a fried potato for the tangy goodness. So, when Brian suggested a group reading of
Lysistrata, I was a bit apprehensive. A Greek playwright crossing the dreaded course of fallen heroic
tragedies; even more remorse to my cerebral coma; not a luxurious indulgence It had been quite awhile since I
contemplated over any books let alone penning a critical appraisal on Goodreads. A Greek playwright crossing
the dreaded course of fallen heroic tragedies; even more remorse to my cerebral coma; not a luxurious
indulgence at the moment. Though love and denial may enlarge his charms. Bountiful, clad in saffron silk all
day. Nor like a lion on all four go kneeling. If I keep faith then bounteous cups be mine. Do you swear to this?
Then I shall immolate the victim thus. Neither the pointless sexist blabber from unassailable old men who
rather burn the protesters than give a patient ear nor the wailing of desperate husbands and lovers could shake
the well rooted fortitude of this rebellious bunch. Peace is what they strive at the cost of their fornication. We
pay taxes, manage finesse with domestic budgetary, and give birth to descendants who will render their youth
to deathly absurdities in a unproductive war. Abandoned voices yearning to be heard outside the bedroom in
the ubiquitous courtyards of masochism. Aristophanes delineated a cohesive front; an equalized gender dais
debating the validity of aggressive hostilities. Wars not only annihilate countries but families too. Common
sense is a rarity and idiocy the universal daily crow of a proud rooster. Underestimating the weak is the
biggest blunder of an astute strategist. Janis; harried egocentric faulty pronouncements can even corrupt
sincerity. Nevertheless all is not lost and the inbred humor prances around like a spring rabbit. Even after
pledging to bringpeace to the land, Myrrhine does not give in to the carnal needs bringing Cinesias to tear his
hair out. In a world devoid of any sex toys or cinematic screenings, sex and food was the ultimate seduction of
power. Can sex be really used as a weapon by ladies of all societal strata? Power seekers beware of the fairer
sex for they have unfailing artillery!! Is the abstinence of sex capable of stopping mindless male aggression of
power? Gaddafi would not have met with such a brutal death for being a scoundrel of a dictator. Bush along
with Mrs. Blair transpired Lysistrata proposal at the White House. No more will the patriarchal societies
characterize gender roles and women no longer will be pretty bodies sitting on a vagina. The weak can be
strong when they stand up for their rights and cannot be easily dismissed by mere ignorance. Not only wars,
but numerous crimes against can be stopped with the ongoing strategy. The only fear looms is of how long it
will be until the newly acquired democratic forum spits an authoritative fire. But, that is yet a farsighted
destination and as of now, peace was ultimately restored and the Greeks merrily celebrated with abundance
wine and sex. Spartans, sort out your wives: Let each catch hands with his wife and dance his joy, Dance out
his thanks, be grateful in music, And promise reformation with his heels.
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Chapter 2 : calendrierdelascience.com Â» Read ANGELINA BALLERINA Books Â» White Fang (Webster's
Find helpful customer reviews and review ratings for Lysistrata (Webster's Italian Thesaurus Edition) at
calendrierdelascience.com Read honest and unbiased product reviews from our users.

Edited by Philip M. This book is protected by copyright. No part of it may be reproduced, stored in a retrieval
system, or transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording, or
otherwise, without written permission from the publisher. Copying our publications in whole or in part, for
whatever reason, is a violation of copyright laws and can lead to penalties and fines. Should you want to copy
tables, graphs, or other materials, please contact us to request permission E-mail: ICON Group often grants
permission for very limited reproduction of our publications for internal use, press releases, and academic
research. By using a running English-to-Spanish thesaurus at the bottom of each page, this edition of Candide
by Voltaire was edited for three audiences. The second audience includes English-speaking students enrolled
in bilingual education programs or Spanish speakers enrolled in English speaking schools. Rather than supply
a single translation, many words are translated for a variety of meanings in Spanish, allowing readers to better
grasp the ambiguity of English, and avoid them using the notes as a pure translation crutch. Each page covers
words not already highlighted on previous pages. If a difficult word is not translated on a page, chances are
that it has been translated on a previous page. Definitions of remaining terms as well as translations can be
found at www. His face was the true index of his mind. He had a solid judgment joined to the most unaffected
simplicity; and hence, I presume, he had his name of Candide. The Baron was one of the most powerful lords
in Westphalia, for his castle had not only a gate, but even windows, and his great hall was hung with tapestry.
He used to hunt with his mastiffs and spaniels instead of greyhounds; Spanish belonging: Voltaire 3 his groom
served him for huntsman; and the parson of the parish officiated as his grand almoner. He was called "My
Lord" by all his people, and he never told a story but everyone laughed at it. Her daughter was about seventeen
years of age, fresh-colored, comely, plump, and desirable. Pangloss, the preceptor, was the oracle of the
family, and little Candide listened to his instructions with all the simplicity natural to his age and disposition.
Master Pangloss taught the metaphysico-theologo-cosmolonigology. Observe, for instance, the nose is formed
for spectacles, therefore we wear spectacles. The legs are visibly designed for stockings, accordingly we wear
stockings. Stones were made to be hewn and to construct castles, therefore My Lord has a magnificent castle;
for the greatest baron in the province ought to be the best lodged. Swine were intended to be eaten, therefore
we eat pork all the year round: He concluded that next to the happiness of being Baron of Thunder-tentronckh,
the next was that of being Miss Cunegonde, the next that of seeing her every day, and the last that of hearing
the doctrine of Master Pangloss, the greatest philosopher of the whole province, and consequently of the
whole world. She retired greatly flurried, quite pensive and filled with the desire of knowledge, imagining that
she might be a sufficing reason for young Candide, and he for her. The next day, as they were rising from
dinner, Cunegonde and Candide slipped behind the screen. The miss dropped her handkerchief, the young man
picked it up. She innocently took hold of his hand, and he as innocently kissed hers with a warmth, a
sensibility, a grace-all very particular; their lips met; their eyes sparkled; their knees trembled; their hands
strayed. The Baron chanced to come by; he beheld the cause and effect, and, without hesitation, saluted
Candide with some notable kicks on the breech and drove him out of doors. The lovely Miss Cunegonde
fainted away, and, as soon as she came to herself, the Baroness boxed her ears. Thus a general consternation
was spread over this most magnificent and most agreeable of all possible castles. He laid himself down to
sleep in a furrow, heartbroken, and supperless. The snow fell in great flakes, and, in the morning when he
awoke, he was almost frozen to death; however, he made shift to crawl to the next town, which was called
Waldberghoff-trarbkdikdorff, without a penny in his pocket, and half dead with hunger and fatigue. He took
up his stand at the door of an inn. He had not been long there before two men dressed in blue fixed their eyes
steadfastly upon him. Men were born to assist one another. I have a great affection for the lovely Miss
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Cunegonde. We ask you whether you have not a great affection for the King of the Bulgarians? Oh, he is a
most charming king! Come, we must drink his health. There he was made to wheel about to the right, to the
left, to draw his rammer, to return his rammer, to present, to fire, to march, and they gave him thirty blows
with a cane; the next day he performed his exercise a little better, and they gave him but twenty; the day
following he came off with ten, and was looked upon as a young fellow of surprising genius by all his
comrades. Voltaire 7 Candide was struck with amazement, and could not for the soul of him conceive how he
came to be a hero. One fine spring morning, he took it into his head to take a walk, and he marched straight
forward, conceiving it to be a privilege of the human species, as well as of the brute creation, to make use of
their legs how and when they pleased. He had not gone above two leagues when he was overtaken by four
other heroes, six feet high, who bound him neck and heels, and carried him to a dungeon. A courtmartial sat
upon him, and he was asked which he liked better, to run the gauntlet six and thirty times through the whole
regiment, or to have his brains blown out with a dozen musket-balls? In vain did he remonstrate to them that
the human will is free, and that he chose neither; they obliged him to make a choice, and he determined, in
virtue of that divine gift called free will, to run the gauntlet six and thirty times. As they were preparing to
make him set out the third time our young hero, unable to support it any longer, begged as a favor that they
would be so obliging as to shoot him through the head; the favor being granted, a bandage was tied over his
eyes, and he was made to kneel down. A skillful surgeon made a cure of the flagellated Candide in three
weeks by means of emollient unguents prescribed by Dioscorides. His sores were now skimmed over and he
was able to march, when the King of the Bulgarians gave battle to the King of the Abares. The trumpets, fifes,
hautboys, drums, and cannon made such harmony as never was heard in Hell itself. The entertainment began
by a discharge of cannon, which, in the twinkling of an eye, laid flat about 6, men on each side. The musket
bullets swept away, out of the best of all possible worlds, nine or ten thousand scoundrels that infested its
surface. The bayonet was next the sufficient reason of the deaths of several thousands. The whole might
amount to thirty thousand souls. Candide trembled like a philosopher, and concealed himself as well as he
could during this heroic butchery. At length, while the two kings were causing Te Deums to be sung in their
camps, Candide took a resolution to go and reason somewhere else upon causes and effects. After passing over
heaps of dead or dying men, the first place he came to was a neighboring village, in the Abarian territories,
which had been Spanish bayonet: Voltaire 9 burned to the ground by the Bulgarians, agreeably to the laws of
war. Here lay a number of old men covered with wounds, who beheld their wives dying with their throats cut,
and hugging their children to their breasts, all stained with blood. There several young virgins, whose bodies
had been ripped open, after they had satisfied the natural necessities of the Bulgarian heroes, breathed their
last; while others, half-burned in the flames, begged to be dispatched out of the world. The ground about them
was covered with the brains, arms, and legs of dead men. He asked charity of several grave-looking people,
who one and all answered him, that if he continued to follow this trade they would have him sent to the house
of correction, where he should be taught to get his bread. He next addressed himself to a person who had just
come from haranguing a numerous assembly for a whole hour on the subject of charity. The orator, squinting
at him under his broadbrimmed hat, asked him sternly, what brought him thither and whether he was for the
good old cause? It was necessary that I should be banished from the presence of Miss Cunegonde; that I
should afterwards run the gauntlet; and it is necessary I should beg my bread, till I am able to get it. All this
could not have been otherwise. Good heavens, to what excess does religious zeal transport womankind! A
man who had never been christened, an honest Anabaptist named James, was witness to the cruel and
ignominious treatment showed to one of his brethren, to a rational, two-footed, unfledged being. Moved with
pity he carried him to his own house, caused him to be cleaned, gave him meat and drink, and made him a
present of two florins, at the same time proposing to instruct him in his own trade of weaving Persian silks,
which are fabricated in Holland. Candide, divided between compassion and horror, but giving way to the
former, bestowed on this shocking figure the two florins which the honest Anabaptist, James, had just before
given to him. The specter looked at him very earnestly, shed tears and threw his arms about his neck. Candide
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started back aghast. Is it you, my dear master! What dreadful misfortune has befallen you? What has made you
leave Spanish aghast: Candide opened his eyes, and again repeated: Ah, where is the best of worlds now? But
of what illness did she die? Was it of grief on seeing her father kick me out of his magnificent castle? But how
could this beautiful cause produce in you so hideous an effect? Voltaire 13 Pangloss made answer in these
terms: She was infected with an ailment, and perhaps has since died of it; she received this present of a learned
Franciscan, who derived it from the fountainhead; he was indebted for it to an old countess, who had it of a
captain of horse, who had it of a marchioness, who had it of a page, the page had it of a Jesuit, who, during his
novitiate, had it in a direct line from one of the fellow adventurers of Christopher Columbus; for my part I
shall give it to nobody, I am a dying man. Is not the devil the root of it? It is also to be observed, that, even to
the present time, in this continent of ours, this malady, like our religious controversies, is peculiar to ourselves.
The Turks, the Indians, the Persians, the Chinese, the Siamese, and the Japanese are entirely unacquainted
with it; but there is a sufficing reason for them to know it in a few centuries. In the meantime, it is making
prodigious havoc among us, especially in those armies composed of well disciplined hirelings, who determine
the fate of nations; for we may safely affirm, that, when an army of thirty thousand men engages another equal
in size, there are about twenty thousand infected with syphilis on each side. Pangloss into his house, and to
pay for his cure. The cure was effected with only the loss of one eye and an ear. As be wrote a good hand, and
understood accounts tolerably well, the Anabaptist made him his bookkeeper. At the expiration of two months,
being obliged by some mercantile affairs to go to Lisbon he took the two philosophers with him in the same
ship; Pangloss, during the course of the voyage, explained to him how everything was so constituted that it
could not be better. James did not quite agree with him on this point. God never gave them twenty-four
pounders nor bayonets, and yet they have made cannon and bayonets to destroy one another. To this account I
might add not only bankruptcies, but the law which seizes on the effects of bankrupts, only to cheat the
creditors. The others made loud outcries, or betook themselves to their prayers; the sails were blown into
shreds, and the masts were brought by the board. The vessel was a total wreck. Everyone was busily
employed, but nobody could be either heard or obeyed. The Anabaptist, being upon deck, lent a helping hand
as well as the rest, when a brutish sailor gave him a blow and laid him speechless; but, not withstanding, with
the violence of the blow the tar himself tumbled headforemost overboard, and fell upon a piece of the broken
mast, which he immediately grasped.
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Edited by Philip M. This book is protected by copyright. No part of it may be reproduced, stored in a retrieval
system, or transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording, or
otherwise, without written permission from the publisher. Copying our publications in whole or in part, for
whatever reason, is a violation of copyright laws and can lead to penalties and fines. Should you want to copy
tables, graphs, or other materials, please contact us to request permission E-mail: ICON Group often grants
permission for very limited reproduction of our publications for internal use, press releases, and academic
research. By using a running English-to-French thesaurus at the bottom of each page, this edition of
Pygmalion by George Bernard Shaw was edited for three audiences. The second audience includes
English-speaking students enrolled in bilingual education programs or French speakers enrolled in English
speaking schools. Rather than supply a single translation, many words are translated for a variety of meanings
in French, allowing readers to better grasp the ambiguity of English, and avoid them using the notes as a pure
translation crutch. Each page covers words not already highlighted on previous pages. If a difficult word is not
translated on a page, chances are that it has been translated on a previous page. Definitions of remaining terms
as well as translations can be found at www. The English have no respect for their language, and will not teach
their children to speak it. They spell it so abominably that no man can teach himself what it sounds like. It is
impossible for an Englishman to open his mouth without making some other Englishman hate or despise him.
German and Spanish are accessible to foreigners: English is not accessible even to Englishmen. The reformer
England needs today is an energetic phonetic enthusiast: There have been heroes of that kind crying in the
wilderness for many years past. When I became interested in the subject towards the end of the
eighteenseventies, Melville Bell was dead; but Alexander J. Ellis was still a living patriarch, with an
impressive head always covered by a velvet skull cap, for which he would apologize to public meetings in a
very courtly manner. He and Tito Pagliardini, another phonetic veteran, were men whom it was impossible to
dislike. Henry Sweet, then a young man, lacked their sweetness of character: His great ability as a phonetician
he was, I think, the best of them all at his job would have entitled him to high official recognition, and perhaps
enabled him to French abominably: Once, in the days when the Imperial Institute rose in South Kensington,
and Joseph Chamberlain was booming the Empire, I induced the editor of a leading monthly review to
commission an article from Sweet on the imperial importance of his subject. When it arrived, it contained
nothing but a savagely derisive attack on a professor of language and literature whose chair Sweet regarded as
proper to a phonetic expert only. The article, being libelous, had to be returned as impossible; and I had to
renounce my dream of dragging its author into the limelight. When I met him afterwards, for the first time for
many years, I found to my astonishment that he, who had been a quite tolerably presentable young man, had
actually managed by sheer scorn to alter his personal appearance until he had become a sort of walking
repudiation of Oxford and all its traditions. It must have been largely in his own despite that he was squeezed
into something called a Readership of phonetics there. The future of phonetics rests probably with his pupils,
who all swore by him; but nothing could bring the man himself into any sort of compliance with the
university, to which he nevertheless clung by divine right in an intensely Oxonian way. I daresay his papers, if
he has left any, include some satires that may be published without too destructive results fifty years hence. He
was, I believe, not in the least an ill-natured man: Those who knew him will recognize in my third act the
allusion to the patent Shorthand in which he used to write postcards, and which may be acquired from a four
and six-penny manual published by the Clarendon Press. The postcards which Mrs. Higgins describes are such
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as I have received from Sweet. I would decipher a sound which a cockney would represent by zerr, and a
Frenchman by seu, and then write demanding with some heat what on earth it meant. Sweet, with boundless
contempt for my stupidity, would reply that it not only meant but obviously was the word Result, as no other
Word containing that sound, and capable of making sense with the context, existed in any language spoken on
earth. Therefore, though the whole point of his "Current Shorthand" is French allusion: His true objective was
the provision of a full, accurate, legible script for our noble but ill-dressed language; but he was led past that
by his contempt for the popular Pitman system of Shorthand, which he called the Pitfall system. The triumph
of Pitman was a triumph of business organization: Sweet could not organize his market in that fashion. He
might as well have been the Sybil who tore up the leaves of prophecy that nobody would attend to. The four
and six-penny manual, mostly in his lithographed handwriting, that was never vulgarly advertized, may
perhaps some day be taken up by a syndicate and pushed upon the public as The Times pushed the
Encyclopaedia Britannica; but until then it will certainly not prevail against Pitman. I have bought three copies
of it during my lifetime; and I am informed by the publishers that its cloistered existence is still a steady and
healthy one. And the reason is, that my secretary cannot transcribe Sweet, having been perforce taught in the
schools of Pitman. Therefore, Sweet railed at Pitman as vainly as Thersites railed at Ajax: Pygmalion Higgins
is not a portrait of Sweet, to whom the adventure of Eliza Doolittle would have been impossible; still, as will
be seen, there are touches of Sweet in the play. As it was, he impressed himself professionally on Europe to an
extent that made his comparative personal obscurity, and the failure of Oxford to do justice to his eminence, a
puzzle to foreign specialists in his subject. I do not blame Oxford, because I think French cloistered: George
Bernard Shaw 5 Oxford is quite right in demanding a certain social amenity from its nurslings heaven knows it
is not exorbitant in its requirements! Among them towers the Poet Laureate, to whom perhaps Higgins may
owe his Miltonic sympathies, though here again I must disclaim all portraiture. But if the play makes the
public aware that there are such people as phoneticians, and that they are among the most important people in
England at present, it will serve its turn. I wish to boast that Pygmalion has been an extremely successful play
all over Europe and North America as well as at home. It is so intensely and deliberately didactic, and its
subject is esteemed so dry, that I delight in throwing it at the heads of the wiseacres who repeat the parrot cry
that art should never be didactic. It goes to prove my contention that art should never be anything else. Finally,
and for the encouragement of people troubled with accents that cut them off from all high employment, I may
add that the change wrought by Professor Higgins in the flower girl is neither impossible nor uncommon. But
the thing has to be done scientifically, or the last state of the aspirant may be worse than the first. An honest
and natural slum dialect is more tolerable than the attempt of a phonetically untaught person to imitate the
vulgar dialect of the golf club; and I am sorry to say that in spite of the efforts of our Academy of Dramatic
Art, there is still too much sham golfing English on our stage, and too little of the noble English of Forbes
Robertson. Torrents of heavy summer rain. Cab whistles blowing frantically in all directions. Pedestrians
running for shelter into the market and under the portico of St. They are all peering out gloomily at the rain,
except one man with his back turned to the rest, who seems wholly preoccupied with a notebook in which he
is writing busily. What can Freddy be doing all this time? But he ought to have got us a cab by this. But we
must have a cab. If Freddy had a bit of gumption, he would have got one at the theatre door. What could he
have done, poor boy? Other people got cabs. Freddy rushes in out of the rain from the Southampton Street
side, and comes between them closing a dripping umbrella. He is a young man of twenty, in evening dress,
very wet around the ankles. Oh, Freddy, there must be one. Do you expect us to go and get one ourselves? The
rain was so sudden: Did you try Trafalgar Square? I tried as far as Charing Cross Station. Did you expect me
to walk to Hammersmith? You really are very helpless, Freddy. I shall simply get soaked for nothing. And
what about us? Are we to stay here all night in this draught, with next to nothing on. Sorry [he rushes off].
Te-oo banches o voylets trod into the mad. She is not at all an attractive person. She is perhaps eighteen,
perhaps twenty, hardly older. She wears a little sailor hat of black straw that has long been exposed to the dust
and soot of London and has seldom if ever been brushed. Her hair needs washing rather badly: She wears a
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shoddy black coat that reaches nearly to her knees and is shaped to her waist. She has a brown skirt with a
coarse apron. Her boots are much the worse for wear. She is no doubt as clean as she can afford to be; but
compared to the ladies she is very dirty. Her features are no worse than theirs; but their condition leaves
something to be desired; and she needs the services of a dentist]. Ow, eez ye-ooa san, is e? Do nothing of the
sort, mother. Please allow me, Clara. Have you any pennies? Now [to the girl] This is for your flowers. Thank
you kindly, lady. Make her give you the change. These things are only a penny a bunch.
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By Aristophanes. ISBN ISBN ISBN X. ISBN This version is written in English. in spite of the fact that, there's a operating
Spanish glossary on the backside of every web page for the tougher English phrases highlighted within the textual
content. there are numerous versions of Lysistrata.
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